
Przyszłość Łodzi i jej mieszkańców
leży w społeczno-gospodarczym

rozwoju miasta /
/ Socio-economic progress will

be a basis for a development
of the City and its residents



Misją Fundacji „Projekt Łódź” jest
stworzenie silnego ośrodka

zajmującego się opracowywaniem
programów modernizacyjnych dla

miasta oraz rozwój społeczeństwa
obywatelskiego, które świadome swoich

praw oraz obowiązków potrafi
skutecznie wpływać na władze /
/ The mission of The Project Lodz

Foundation is to create a significant
urban center that will prepare

modernization programs for the city
and to develop civic society that

will be able to influence
authorities effectively

Przewodniczący Rady Fundacji „Projekt Łódź”
Chairman of The Project Lodz Foundation’s Council

Ireneusz Jabłoński  



Fundacja „Projekt Łódź” została powołana 
przez ludzi wierzących w potencjał i inicjaty-
wę mieszkańców Łodzi. Działalność Projektu 
skoncentrowana jest na ożywieniu społecznej 
i gospodarczej aktywności obywateli miasta. 
Tym samym nawiązujemy do tradycji
ojców założycieli „Ziemi Obiecanej”
i dążymy do tego, aby Łódź stała się najpręż-
niejszym ośrodkiem w kraju na płaszczyźnie 
społeczno-gospodarczej, politycznej, nauko-
wej i kulturalnej. Nasze zamierzenia realizo-
wane są poprzez integrację środowisk pracu-
jących na rzecz modernizacji Łodzi.
Nasze działania zmierzają do utworzenia 
pierwszego w Polsce think tank’u miejskiego, 
który dzięki zdolnościom intelektualnym
i organizacyjnym będzie rozwijał idee na 
rzecz praktycznych rozwiązań programowych 
służących miastu i jego mieszkańcom.

Pracując na rzecz rozwoju Łodzi, opieramy 
swoją działalność o: chrześcijańskie tradycje
Europy dające podstawę do realizacji wyzwań 
XXI wieku; idee władzy minimum ogranicza-
jącej się do spełniania najważniejszych funkcji 
społecznych; wolność gospodarczą pobudza-
jącą obywateli do pracy oraz umożliwiającą 
dostatnie i bezpieczne życie.

Inspirację do pobudzania aktywności
obywatelskiej czerpiemy z idei własności 
prywatnej oraz tradycji i tożsamości naszej 
cywilizacji będącej źródłem wolności
i otwartości społeczeństw.
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O Projekcie – Nasze idee / 
/ About the Project – Our ideas

“Project Lodz” has been founded by people 
who strongly believe, that there is a lot of 
potential within the City of Lodz. The main 
goal that leads us is transforming Lodz 
into a city, where the residents live a safe 
and comfortable life. Our assumptions are 
implemented by integrating various work 
groups that act in the name of moderniza-
tion of our city. We intend to create
a pioneer urban think tank in Poland, that 
would use intellectual and organizational 
abilities to develop ideas of practical solu-
tions, beneficial to the city and its residents. 

Working on the development of the City of 
Lodz, we lean upon the Christian tradition 
of Europe that provides a basis to face the 
challenges of the 21st century; an idea of
a minimal state’s power that is limited only 
to fulfill crucial social functions; and eco-
nomic freedom that stimulates the citizens 
strive to achieve a proper and secure life. 

Our inspiration to bust civic activity derives 
from the idea of personal property, tradi-
tion and the identity of our civilization, 
that enables social freedom and openness.
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Łódź stoi przed szansą 
przekształcenia się

w gospodarcze i kulturowe
centrum kraju /

/ true opportunities for turning 
Lodz into the social and

economic hotspot of Poland



Program Fundacji ,,Projekt Łódź” opiera się 
na zaufaniu i wierze w siłę społeczeństwa
obywatelskiego. Założyciele ,,Ziemi Obieca-
nej” dali przykład, iż miasto może rozwijać
się w oparciu o model życia publicznego,
w którym władza służy obywatelowi, a sfera 
publiczna zarządzana jest sprawnie i profe-
sjonalnie, dzięki kompleksowym programom 
modernizacyjnym.  

___program ,,Zero Tolerancji” dla przemocy
___współpraca straży miejskiej i policji w oparciu o mapę zagrożeń
___uruchomienie ogólnodostępnych programów dla młodzieży z ubogich środowisk

___idea of „zero tolerance” for violence 
___co-operation of municipal and national police based on threats mapping 
___alternative programs for troubled youth

___odbudowa unikalnego charakteru Łodzi
___przygotowanie wieloletniego planu rewitalizacji miasta
___opracowanie rozwiązań pozwalających integrować nowoczesną architekturę
       z przemysłowym dziedzictwem Łodzi  

___reconstructing the Lodz’s uniqueness 
___preparation of a long-term revitalization plan 
___ntroducing solutions that put together modern architecture with Lodz’
       industrial heritage 

___profesjonalne zarządzanie usługami publicznymi
___zarządzanie menadżerskie sferą publiczną
___władza minimum ograniczona do pełnienia najważniejszych funkcji społecznych
___wolność i swoboda gospodarcza

___professional management of the public services 
___business management implemented into public sphere 
___minimum of authority, limited only to fulfilling most important social needs 
___economic liberty

___zwiększenie społecznej odpowiedzialności mieszkańców Łodzi za własne miasto
___wzmocnienie społeczeństwa obywatelskiego poprzez promowanie wolności
      gospodarczej i własności prywatnej
___uwłaszczenie budynków i lokali należących do miasta

___more solid engagement of residents into the municipal life 
___promoting the economic liberty based on private property 
___acquisition of communal property by the residents 

___promowanie partnerstwa publiczno-prywatnego pomiędzy urzędami i niezależnymi
      organizacjami społecznymi 
___pomoc społeczna o charakterze rzeczowym zamiast finansowym
___promowanie najlepszych praktyk oraz rozwiązań służących aktywizacji
      zawodowej ludności

___public-private partnership between municipal offices and NGOs
___material character of social aid instead of financial 
___following best practices in order to re-launch professional activity
      of the residents
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Projekt na Łódź / 
/ The Project for Lodz

BEZPIECZEŃSTWO PUBLICZNE PUBLIC SECURITY

POLITYKA PRZESTRZENNA  SPATIAL PLANNING 

GOSPODARKA MIEJSKA  MUNICIPAL ECONOMY  

SPOŁECZEŃSTWO OBYWATELSKIE   civic society   

POLITYKA SPOŁECZNA    
SOCIAL POLICY    
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The Project Lodz Foundation programme
is based on trust and faith in civic society. 
The founders of “The Promised Land” proved 
that a city might develop towards a situa-
tion, in which it is the authority that serves 
the citizen, and the public sphere is managed 
efficiently and professionally, thanks to com-
plex programs of modernization. 
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Projekt na Łódź / 
/ The Project for Lodz
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___Wprowadzenie bonu edukacyjnego dla szkół publicznych i prywatnych
___Dofinansowanie najlepszych szkół, dyrektorów i nauczycieli
___Wsparcie współpracy szkół zawodowych i uczelni z przedsiębiorcami
___Zaangażowanie miejskich placówek kulturalnych w edukację pozaszkolną
___Realny nadzór nad jakością kształcenia

___introducing education coupon to public and private schools 
___financial support for the best schools, headmasters and teachers
___reinforcement of cooperation between vocational schools, universities and entrepreneurs 
___involvement of city entities in out-of-school education
___control over education quality

___cykliczne imprezy sportowo-rekreacyjne pod patronatem UMŁ
___rozbudowa infrastruktury sportowej w mieście
___sport jako alternatywa dla trudnej młodzieży
___zmiana organizacji i aktywizacja działaczy sportowych w dzielnicach

___periodic sport/entertainment events organized under auspices of municipal authorities 
___further development of sports infrastructure
___sport as a an alternative pastime activity for the troubled youth
___stronger involvement among local sports activists in the districts
 

___profesjonalne zarządzanie infrastrukturą i placówkami kulturalnymi
___wykorzystanie potencjału Łodzi industrialnej jako unikalnego elementu festiwalowo-kulturalnego
___aktywizacja i promocja współpracy między stowarzyszeniami i organizacjami kulturalnymi
___budowa nowoczesnych bibliotek multimedialnych o charakterze centrów informacyjnych

___professional management of the cultural infrastructure 
___taking advantage of Lodz’s industrial image as a part of a unique festive profile 
___tight links and close cooperation between all the parties involved
___construction of multi-media libraries, playing the role of information centres

EDUKACJA EDUCATION

SPORT SPORT 

KULTURA  CULTURE 
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Nasze Miasto / 

/ The City of Lodz

Łódź to trzecia co do wielkości metropolia
w Polsce – licząca blisko 800.000 mieszkań-
ców, charakteryzująca się ponad 170-letnią 
unikalną historią współistnienia różnorod-
nych kultur, religii i narodowości.

W XXI wieku Łódź aspiruje do miana jedne-
go z najsilniejszych ośrodków kreujących
szeroko rozumiany rozwój. Predestynuje
ją do tego silne zaplecze naukowo-badawcze,
instytucjonalne oraz akademickie. Za sprawą 
podjętych działań rewitalizacyjnych miasto
powoli odbudowuje swoje przemysłowe 
dziedzictwo. Jego rozwój wspierają także 
zagraniczni inwestorzy, którzy wybierają Łódź 
z powodu doskonałej lokalizacji, dostępno-
ści komunikacyjnej oraz wykwalifikowanej 
kadry. Unikalne walory miasta i regionu, 
otwierają przed nimi także nowe perspektywy 
w obszarze turystyki.

Przyszłość Łodzi i jej mieszkańców zależy
od dynamiki rozwoju gospodarczo-naukowe-
go. Potrzeba zmian i podnoszenia standardów 
życia może się odbyć jedynie dzięki intensy-
fikacji wspólnych wysiłków zarówno admini-
stracji publicznej jak i ośrodków dydaktycz-
nych. Aby tego dokonać potrzeba jasnej wizji 
oraz dużego doświadczenia, którym może
się wykazać nasza Fundacja.

Lodz, 3rd biggest city in Poland with the 
population of around 800.000 inhabitants 
is characterized by unique history
of multiculturalism and tolerance,
lasting for centuries.

In the 21st century, Lodz desires to become 
one of the most important centers creating 
progress and development. It is already
a significant academic, scientific, cultural 
and administrative junction. Due to active 
efforts towards revitalization, the city
re-animates its image and takes advantage
of an industrial heritage. Moreover, 
numerous foreign investors choose Lodz 
because of its excellent central location, 
easy communication access and qualified 
labour. Unique features of the region and 
the City of Lodz lead them to new des-
tinations and possibilities in the field of 
tourism.

All together, these values provide true op-
portunities for turning Lodz into the social 
and economic hotspot of Poland. However, 
only common contributions of key actors 
in the sphere of public administration, 
socio-economic progress and scientific 
research shall launch the city’s potential. 
In order to do so, brave vision and strong 
leadership are required.
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Łódź aspiruje do miana jednego
z najsilniejszych ośrodków 
kreujących rozwój /
/ Lodz desires to become one
of the most important centers
creating progress and development
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Inicjatywy / 
/ Initiatives

Cykl tematycznych spotkań służących identyfikowaniu oraz rozwiązywaniu problemów zwią-
zanych z kluczowymi dziedzinami funkcjonowania miasta (ekonomia, urbanistyka, edukacja, 
kultura). Panele dyskusyjne z udziałem ekspertów oraz specjalistów mają na celu stymulo-
wanie publicznej debaty, której efektem będzie opracowywanie kompleksowych programów 
modernizacyjnych niezbędnych do prawidłowego funkcjonowania miasta.

Cycle of theme meetings, aimed at launching a professional debate on various urban
issues (economy, spatial planning, education, culture). Due to participation of experts
and specialists in different thematic fields the Project Lodz Foundation is able to
diagnose Lodz’s specific problems as well as to propose comprehensive solutions
necessary for improvement of the situation

Jedna z najważniejszych, cyklicznych akcji organizowanych przez Fundację „Projekt Łódź”. 
Jej celem jest zaproponowanie młodym ludziom alternatywnego sposobu celebrowania
obchodów Święta Odzyskania Niepodległości. Podczas akcji odbywają się liczne konferencje, 
panele dyskusyjne, wystawy, festyny oraz koncerty skierowane do młodego pokolenia.
Impreza, która nabrała cyklicznego charakteru stanowi doskonałą podstawę do wzmacniania 
społeczeństwa obywatelskiego, stanowiąc jednocześnie impuls do wspólnej pracy na rzecz 
rozwoju miasta.

One of major campaigns launched by the Project Lodz Foundation aiming at celebration
of the Independence Day in an alternative and vivid manner. The initiative consists of
numerous conferences, exhibitions and concerts, directed mostly to the youth. It became
an annual event that combines strengthening the civil society with being momentum
for regional activism

Spotkania ze znanymi osobistościami i ekspertami zajmującymi się gospodarką, polityką, kwe-
stiami społecznymi, kulturą, mediami, bezpieczeństwem publicznym. Debaty są odpowiedzią na 
najbardziej aktualne problemy sfery publicznej, a głosy specjalistów pozwalają na facho-
we zdefiniowanie działań niezbędnych do poprawy sytuacji w danej dziedzinie.

Open meetings with well-known public personalities and experts in politics, economy,
social issues, culture and media. Launched discussions always try to respond to current 
challenges and situation in the public sphere. Our guests’ opinions allow us to define
and analyze problems in details so that to find the best solutions.

Cykl szkoleń poświęconych zagadnieniom filozofii politycznej, ekonomii, polityki, historii
i socjologii. Jej celem jest wzmacnianie społeczeństwa obywatelskiego poprzez kształce-
nie przyszłych liderów środowisk politycznych i gospodarczych w duchu ideałów cywilizacji 
łacińskiej. Akademia składa się z cyklu kilkudniowych spotkań z wybitnymi intelektualistami, 
specjalistami, działaczami obywatelskimi oraz naukowcami.

A cycle of trainings, devoted to such topics as political philosophy, economics, politics,
history and sociology. Its aim is to educate Polish citizens so that to help them to become
future leaders of civil society as well as political and economic circles. The programme
is based on Western civilization values and consists of lectures delivered by the top
intellectuals, social activists and scientists

Miesięcznik polityczny ukazujący się od 2006 r. Traktuje o współczesnej  myśli konserwatywnej
i wolnorynkowej. Na jego łamach zamieszczane są również najważniejsze teksty mówiące o roz-
woju miasta i programach modernizacyjnych. Pismo lokalne, które nie zapominając o sprawach 
ogólnopolskich stara się prezentować ich wpływ na rozwój Łodzi. Głos Fundacji, umożliwiający 
szerokie promowanie naszych idei oraz wzmacnianie społeczeństwa obywatelskiego.

Political monthly issued since 2006. Focused on conservative as well as free market
issues. Includes the most important articles concerning urban development and
modernization programs. Local newspaper, which although concentrates on central
issues tries to present its implications on development of the City of Lodz. Voice of
the Foundation enabling a wide promotion of our ideas aiming at reinforcement
of the civic society.  

Przegląd informacji przygotowanych przez naszych partnerów oraz przyjaciół w Polsce
i zagranicą, poświeconych tematyce prawicowej oraz konserwatywnej. Pozwala on na opra-
cowanie swoistej „pigułki wiedzy”, odwołującej się do takich idei jak: państwo/gmina minimum, 
wolny rynek, kapitalizm obywatelski oraz społeczeństwo obywatelskie.

The review of news and articles on right and conservative issues, prepared by our friends 
home and abroad. It composes an extract of expertise on basic ideas, like state/commune
minimum, free market, participative capitalism or civil society.  

Łódź według Projektu Lodz according to the Project 

I Love Niepodległość 
I Love Independence 

Klub Polityczny  The Political Club   

Akademia Konserwatywna
The Conservative Academy 

Komentarz  The Commentary  

Rightwatch Rightwatch
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W ciągu pięciu lat funkcjonowania Funda-
cja „Projekt Łódź” była reprezentowana na 
większości ważnych imprez międzynarodo-
wych, nawiązując przy tym szerokie kontakty 
z kluczowymi instytucjami zajmującymi się 
wzmacnianiem społeczeństwa obywatelskiego 
oraz reformami wolnorynkowymi.

Wśród naszych partnerów kluczową rolę 
odgrywają: Cato Institute, Atlas Foundation, 
Heritage Foundation, Asia-Europe Society 
oraz Stockholm Network. Dodatkowo Funda-
cja może się pochwalić bliską współpracą
z Manhattan Institute, jedną z najstarszych 
oraz najbardziej doświadczonych jednostek 
badawczych zajmujących się kwestiami zwią-
zanymi z zarządzaniem miastem.

Przedstawiciele Fundacji wielokrotnie uczest-
niczyli w największych zjazdach środowisk 
wolnorynkowych w Europie (European Reso-
urce Bank Meeting) i w Stanach Zjednoczo-
nych (Heritage Resource Bank, Atlas Liberty 
Forum), występując często w roli ekspertów
i specjalistów. Dodatkowo „Projekt Łódź”
angażuje się w organizację oraz sponsorowa-
nie wybranych imprez międzynarodowych.
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Współpraca międzynarodowa / 
/ International cooperation

Since its very beginnings five years ago,
The Project Lodz Foundation actively par-
ticipated in the most prestigious interna-
tional events, important for promotion
of  free market and civic society.

Thanks to this engagement we established 
close links with leading think tanks: the
Cato Institute, the Atlas Foundation,
the Heritage Foundation, the Asia-Europe
Society and the Stockholm Network.
 Due to Foundation’s particular interest
in urban management, we also highly 
estimate tight relations with the Manhattan 
Institute of New York, one of world’s most 
prestigious bodies that deal with urban 
development.

Members of the Project were appointed 
speakers during top-rank conferences in
Europe and America, such as the European 
Resource Bank Meeting, Heritage Resource 
Bank or Atlas Liberty Forum. Moreover,
the Foundation is often engaged in organi-
zation and sponsorship of selected interna-
tional events.
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Jeden z pierwszych wolnorynkowych think tanków w Polsce, koncentrujący się na prowa-
dzeniu badań, tworzeniu ustawowych rozwiązań systemowych oraz szeroko pojętych działań 
na rzecz wolnego rynku.
/ www.smith.pl 
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Nasze Miasto / 
/ The City of Lodz
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Centrum im. Adama Smitha
Jeden z pierwszych wolnorynkowych think 
tanków w Polsce, koncentrujący się na prowa-
dzeniu badań, tworzeniu ustawowych roz-
wiązań systemowych oraz szeroko pojętych 
działań na rzecz wolnego rynku.
www.smith.pl 

FREE (Forum Rozwoju Edukacji Ekonomicznej)
Organizacja promująca projekty reform zmie-
rzających do powiększenia obszaru wolności 
gospodarczej i ograniczenia roli państwa. 
www.free.org.pl 

Instytut Tertio Millennio
Instytut zajmujący się popularyzacją społecz-
nej nauki Kościoła oraz komentowaniem
i rozpowszechnianiem nauk Jana Pawła II.
www.tertio.krakow.pl

Instytut Sobieskiego
Interdyscyplinarny ośrodek analityczno-
badawczy typu think tank, skupiający grono 
ekspertów i analityków z różnych dziedzin 
działalności społeczno-gospodarczej.
www.sobieski.org.pl

Stowarzyszenie Koliber 
Ogólnopolska organizacja łącząca ludzi
o poglądach konserwatywnych oraz
wolnorynkowych.
www.koliber.org
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Partnerzy krajowi  / 
/ Local Partners

Adam Smith Research Centre 
(ASRC)
One of the first free-market think tanks in 
Poland, focused on conducting research, 
creating statutory legal solutions, and
a wide range of free-market  activities.
www.smith.pl 

FREE (Forum Rozwoju Edukacji Ekonomicznej)
An organization that promotes projects 
of various reforms, that would lead to the 
increase of a freedom capacity and limiting 
the state’s intervention.
www.free.org.pl

Tertio Millennio Institute 
An institute concentrated on popularization 
of the social doctrine of the Church, as well
as on commenting and promoting the 
preaching of John Paul II.
www.tertio.krakow.pl

The Sobieski Institute
An interdisciplinary research center based 
on a think-tank formula, that gathers ex-
perts and analysts from various fields
of social and economic sphere.
www.sobieski.org.pl

Koliber Association 
A nation-wide organization that connects 
people of conservative, as well as free-mar-
ket views.
www.koliber.org
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Partnerzy zagraniczni / 

/ International partners
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Atlas Economic Research
Foundation (USA)
Jedna z największych organizacji pozarządo-
wych wspierających tworzenie oraz rozwój 
wolnorynkowych think tanków na całym 
świecie.
www.atlasusa.org

Cato Institute (USA)
Działająca od 1977 roku organizacja prowa-
dząca szeroko zakrojone badania w zakresie 
głównych kierunków polityki publicznej.
www.cato.org

Heritage Foundation (USA)
Think tank zajmujący się kształtowaniem 
oraz promowaniem konserwatywnej polityki 
publicznej w Stanach Zjednoczonych oraz
na świecie.
www.heritage.org 

Manhattan Institute (USA)
Jedna z największych organizacji zajmujących 
się szeroko rozumianą polityką zarządzania 
miastem.
www.manhattan-institute.org 

Stockholm Network (Europa)
Największa europejska sieć think tanków oraz 
organizacji wolnorynkowych. Zrzesza ponad 
130 podmiotów.
www.stockholm-network.org

The Atlas Economic Research 
Foundation (USA)
One of the world’s biggest non-governmen-
tal organizations, which supports creation 
and development of free market think 
tanks.
www.atlasusa.org

The Cato Institute (USA)
Established in 1977, the Institute is run-
ning wide researches on main streams 
within the public politics.
www.cato.org

The Heritage Foundation (USA)
A think tank that focuses on shaping and 
promoting the conservative ideas and
politics in the US and in the world.
www.heritage.org 

The Manhattan Institute (USA)
One of the most significant entities that 
deal with all the issues related to urban 
management.
www.manhattan-institute.org

The Stockholm Network
(Europe)
The most extensive European network of 
think tanks and free market organizations, 
gathering over 130 of them.
www.stockholm-network.org
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Wsparcie finansowe Fundacji
„Projekt Łódź” / 
/ Financial support for The Project Lodz 
Foundation 

Dear Sirs,
a support for activities that lead to the emergence of a modern and well-managed city, can be expressed 
in a form of  financial aid for the Foundation. To our regular donors, we guarantee a primary right to 
attend conferences, trainings, debates, meetings and international trips organized by the Foundation. 
Additionally, you can become the priority recipients of our reports and studies, a monthly political
magazine “The Commentary” and a newsletter prepared by the Foundation. We are also offering our
help in organizing individual meetings with leaders of a public life from Poland and the world, whom
we host during our initiatives.
Thanks to your support we will be able to broaden our research activity, by conducting projects on
a much larger scale. In advance, we are grateful for the trust, that you put in our organization.

With regards,

Marcin Nowacki
President of the Board 
The Project Lodz Foundation 

Account number: PL 43 1090 2705 0000 0001 0505 9874  SWIFT:WBKPPLPP
More information: www.projeklodz.pl 

Szanowni Państwo,
poparcie dla działań zmierzających do budowy nowoczesnego i dobrze zarządzanego miasta może 
zostać wyrażone poprzez finansowe wsparcie udzielone Fundacji. Naszym stałym donatorom gwaran-
tujemy pierwszeństwo udziału w konferencjach, szkoleniach, debatach, spotkaniach i międzynarodo-
wych wyjazdach organizowanych przez Fundację „Projekt Łódź”. 
Dodatkowo, zostaną Państwo priorytetowymi odbiorcami naszych raportów i opracowań, miesięczni-
ka politycznego „Komentarz” oraz newslettera Fundacji. Oferujemy również pomoc przy organizacji 
indywidualnych spotkań z goszczącymi na naszych inicjatywach liderami życia publicznego z Polski
i ze świata.
Dzięki Państwa wsparciu będziemy w stanie rozszerzać naszą działalność badawczą, realizując
projekty o znacznie większej skali. Z góry dziękujemy za zaufanie, którym nas Państwo obdarzacie.

Z poważaniem,

Marcin Nowacki
Prezes Zarządu
Fundacji „Projekt Łódź”

Nr konta: Bank Zachodni WBK S.A. 43 1090 2705 0000 0001 0505 9874
Więcej informacji na www.projeklodz.pl 
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Rada Fundacji
Foundation’s Council
Członek / Member  

Departament ds. Miejskiego Think Tank’u
Urban Think Tank Department
Dyrektor / Director 

Departament ds. Pozyskiwania Funduszy
Department of Fundraising
Dyrektor / Director 

Departament ds. Komunikacji
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Dyrektor / Director     

Zarząd Fundacji
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Prezes / President 

Rada Fundacji
Foundation’s Council
Członek / Member 

Departament ds. Koalicji
Coalition Relations’ Department
Dyrektor / Director  
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Dyrektor / Director  
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